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Nous vous remercions pour la confiance que vous témoignez à notre endroit en 
achetant un de nos produits.  
Les poêles à anthracite offerts par Reading Stove Company sont entièrement 
automatiques et à intensité variable. Nos poêles sont munis d’un moteur breveté, 
fiable et facile à utiliser qui assure l’alimentation automatique de l’anthracite. 
Appréciez le confort agréable de la combustion à l’anthracite dans votre maison. 
 
Veuillez lire attentivement ce manuel avant d’installer ou de déplacer votre poêle. 
Nous vous souhaitons plusieurs années de plaisir, de confort et de chaleur en 
toute sécurité avec votre nouveau poêle à anthracite automatique.  
 
Si vous avez des questions concernant l’installation ou l’entretien de votre poêle, 
veuillez contacter votre représentant ou le bureau d’AnthracitExperts Inc. 
 
 
INFORMATIONS AU SUJET DU POÊLE : 
 
   
Date d’achat :                     _____________________________________ 
 
 
Nom du modèle :                _____________________________________ 
 
 
No. de série :                      ____________ 
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SECTION 1 :  MISES EN GARDE ET RÈGLES DE SÉCURITÉ 
 
 
Votre poêle doit être installé suivant les instructions fournies ci-après. 
L’installation doit rencontrer les exigences du code de bâtiment et d’incendie de 
votre municipalité. Le non-respect de ces règles peut entraîner un feu de 
cheminée ou l’incendie de la maison. Veuillez garder les enfants, les meubles, 
les rideaux et tout autre matériau inflammable à une distance appréciable du 
poêle. Votre représentant pourra vous recommander un installateur 
professionnel, sur demande. Votre représentant pourra également vous aider  à 
identifier le meilleur endroit où installer votre poêle dans votre maison. 
 
Nos poêles à anthracite NE SONT PAS conçus ni approuvés pour être utilisés 
dans des maisons mobiles.  
 
Avant d’installer le poêle, veuillez vérifier auprès des autorités municipales et des 
responsables du Service des incendies quelles exigences et restrictions 
s’appliquent dans votre localité. 
 
Le poêle doit être installé sur un plancher constitué de matériaux ininflammables. 
 
Vous trouverez à l’arrière de votre poêle un tableau montrant les tolérances et 
distances à respecter par rapport aux murs lors de l’installation. Veuillez vous 
conformer à ces instructions. Si le tableau est manquant ou illisible, contactez 
votre représentant. 
 
Vous devez absolument installer une trappe barométrique avec votre poêle. 
Votre représentant peut vous fournir une trappe barométrique ou vous suggérer 
des endroits où en trouver. 
 
Dans les maisons dont la construction est très étanche, une ouverture dans un 
mur fournissant un afflux d’air frais peut être nécessaire afin d’assurer le bon 
fonctionnement du poêle.  
           
Veuillez lire attentivement ces instructions avant d’installer votre poêle. 
Conservez précieusement ce guide pour référence future. 
 
MISE EN GARDE : Avant de mettre en marche votre poêle, 
veuillez installer un détecteur de monoxyde de carbone. Un 
détecteur de monoxyde de carbone est inclus avec votre poêle. 
Veuillez installer le détecteur conformément aux instructions 
fournies par le manufacturier.  
 
Combustible : votre poêle est conçu pour fonctionner uniquement avec de 
l’Anthracite Rice Coal de première qualité.     



SECTION 2 : DIMENSIONS ET DISTANCES À RESPECTER 
            
                        Prévenez les risques d’incendie en installant votre poêle  
            conformément aux directives du manufacturier et au code du bâtiment en    
                                               vigueur dans votre localité  
 
                  READING STOVE COMPANY, Pottsville, PA  17901 
 
                                POÊLE AUTOMATIQUE 
MODÈLES: 

  □ SIROCCO (RS-96-C)               COMBUSTIBLE : ANTHRACITE RICE COAL 

  □ HARMATTAN (RS-96) 

  □ L’UTILITAIRE (RSFD-04)                               NO. SÉRIE: _______________ 
 
Avis émis par l’Agence de Protection Environnementale américaine (EPA) : 
Ce poêle est conçu uniquement pour brûler de l’anthracite. L’utilisation de tout combustible 
autre que l’anthracite dans ce poêle autrement que pour l’allumage initial du feu est une 
violation de la loi fédérale américaine. 
                             CONAM INSPECTION, INC., AUBURN, MA 01501 STL-002 
                         TESTÉ EN MAI 2001 CONFORME À LA NORME ANSI/UL 1482           
 
Type de cheminée : minimum 6 pouces de diamètre. Cheminée de type « tout combustible » 
approuvé pour usage résidentiel à basse température 
 
Connecteur de cheminée : 6 pouces de diamètre, en acier bleu ou noir d’une épaisseur de 
24 gauge. Le connecteur doit être installé à une distance d’au moins 18 pouces du plafond. 
 
Des règles précises s’appliquent si la cheminée doit être installée à travers un mur ou un toit. 
Pour plus d’informations à ce sujet, SVP référez-vous à la section « Cheminée » et au code 
du bâtiment en vigueur dans votre localité. 
 
          DISTANCES LIBRES À RESPECTER LORS DE L’INSTALLATION        
 
Les distances minimales à respecter lors de l’installation du poêle sont les suivantes :   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



SECTION 3 : CHEMINÉE 
 
Ce poêle peut être branché sur une cheminée en maçonnerie ou sur un système 
de tuyauterie en acier conforme aux exigences locales du code du bâtiment. Si 
vous prévoyez utiliser une cheminée existante en maçonnerie, veuillez en 
inspecter l’intérieur pour vous assurer qu’il n’y a pas de fissures. Nous 
recommandons d’installer un système de tuyauterie en acier inoxydable à 
l’intérieur de la cheminée en maçonnerie. S’il en existe déjà un, veuillez 
l’inspecter soigneusement pour vous assurer qu’il n’est pas fissuré, déformé ou 
endommagé avant d’installer votre poêle. Peu importe le type de cheminée dont 
vous disposez, il est indispensable de nettoyer celle-ci avant l’installation du 
poêle. N’hésitez pas à faire appel aux services d’un professionnel pour le 
nettoyage et l’inspection de votre cheminée; celui-ci possède une vaste 
expérience et peut diagnostiquer un problème, le cas échéant, mieux que vous! 
 
MISE EN GARDE : Il ne faut pas brancher ce poêle sur une cheminée déjà 
branchée sur un autre système de chauffage. Rappelez-vous aussi que 
l’installation d’une trappe barométrique est absolument indispensable pour le bon 
fonctionnement de votre poêle. Votre représentant peut vous fournir une trappe 
barométrique ou vous suggérer des endroits où en trouver. 
 
 
DIAMÈTRE DE LA CHEMINÉE 
 
Les sorties installées sur le poêle ont 6 pouces de diamètre intérieur. La 
cheminée doit donc compter un minimum de 6 pouces de diamètre. L’aire de la 
cheminée doit excéder celle de la sortie mais jamais trois fois plus. Par exemple : 
l’aire que représente une sortie de 6 pouces de diamètre sur nos poêles est  
28.87 pouces carrés; par conséquent, l’aire maximale de la cheminée ne doit pas 
excéder 84.8 pouces carrés. 
 
MISE EN GARDE : Le tuyau de cheminée doit être fabriqué en acier d’une 
épaisseur de 24-gauge et doit être installé à une distance d’au moins 18 pouces 
du mur ou du plafond. Si vous utilisez un tuyau à double paroi, celui-ci peut être 
installé à une distance de 6 pouces minimum du mur ou du plafond. Veuillez 
respecter les consignes et directives du manufacturier pour l’installation d’une 
cheminée transitant à travers les murs ou plafonds. Consultez les autorités pour 
tout renseignement concernant les règles locales régissant l’installation d’un 
système de chauffage d’appoint. 
           
 
 
 
 
SORTIE DES GAZ ET FUMÉES PAR LE HAUT OU LE BAS 



 
Avec les modèles Sirocco et Harmattan,  vous disposez de deux sorties pour 
l’installation de la cheminée. Les sorties sont situées sur le dessus ou au bas, à 
l’arrière du poêle. Nos poêles sont montés en usine pour accueillir une cheminée 
par la sortie du haut. Si vous désirez installer votre cheminée sur la sortie du bas, 
veuillez retirer la plaque d’acier obstruant la sortie du bas et la fixer sur la sortie 
du haut. La plaque d’acier doit être fixée solidement dans ses ancrages pour 
éviter des fuites d’air à l’intérieur du poêle. Il en va de même pour la cheminée, 
qui doit être fixée solidement sur la sortie sur laquelle vous avez choisi de 
l’installer. 
 
      
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
SECTION 4 : PROTECTION DU PLANCHER ET DES MURS 



 
Votre poêle doit être installé sur un plancher constitué de matériaux 
ininflammables. Si votre plancher est constitué de matériaux inflammables tels 
qu’un plancher de bois franc, un tapis ou des tuiles de vinyle, une base de 
protection ininflammable, approuvée par les autorités, DOIT être installée par-
dessus le plancher original. Consulter votre représentant ou l’inspecteur en 
bâtiments de votre localité.  
 
Les distances libres à maintenir entre le poêle et les murs DOIVENT être 
respectées. Voir Section 2 : Distances libres à respecter entre les murs et le 
poêle.  La même information figure sur l’étiquette métallique apposée au dos du 
poêle. Nous recommandons fortement l’installation de panneaux muraux 
résistants au feu.  
 
MISE EN GARDE :  

• Ne pas installez le poêle dans un endroit restreint, tel un garde-
robe, une armoire ou alcôve.  

• Gardez les matériaux inflammables (meubles; magazines; tapis; 
vêtements; etc.) à une distance d’au moins 3 pieds (1 mètre) du 
poêle.  

• Ne séchez pas de vêtement à une distance d’au moins 3 pieds (1 
mètre) ou moins du poêle. 

• N’entreposez pas de liquides inflammables dans la même pièce où 
est installé le poêle. 

 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
SECTION 5 : INSTALLATION ET MISE EN PLACE 



 
 
AVANT L’INSTALLATION 
 
LIRE AU COMPLET LE GUIDE DU PROPRIÉTAIRE  
 
Lorsque vous allumez le poêle pour la première fois, laissez la chaleur se bâtir 
lentement et progressivement. 
 
 
CHOISSISEZ SOIGNEUSEMENT L’EMPLACEMENT 
 
Un emplacement central est un choix idéal pour l’installation de votre poêle. La 
distance à parcourir pour rejoindre la cheminée demeure le critère de décision le 
plus important. N’essayez pas de déplacer le poêle par vous–même. Veuillez 
utiliser un diable pour déplacer le poêle. 
 
 
BRANCHEMENT DE LA CHEMINÉE 
 
Le système de tuyaux reliant le poêle à la cheminée doit avoir 6 pouces de 
diamètre et doit être constitué d’acier d’une épaisseur minimale de 24-gauge. 
N’utilisez pas de tuyau à simple paroi comme cheminée sur votre poêle. 
Branchez votre poêle sur une cheminée exclusive, qui ne sert pas déjà d’autre 
système de chauffage. 
 
MISE EN GARDE : Tous les joints de tuyauterie de la cheminée ainsi que la     
tuyauterie elle-même installée directement sur la sortie du poêle doit être fixée 
solidement.  
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
SECTION 6 : DIRECTIVES D’OPÉRATION 
 



 
TYPE DE COMBUSTIBLE 
 
MISE EN GARDE : Seul l’anthracite RICE COAL de première qualité peut 
être utilisé pour la combustion dans ce poêle. Consultez votre représentant pour 
son choix de recommandations. 
 
 
ALLUMAGE D’UN FEU D’ANTHRACITE  
 
MISE EN GARDE : N’utilisez JAMAIS de gazoline, de kérosène, de 
combustible à lanterne, à briquet, à charbon de bois ou autre, pour allumer ou 
« revigorer » un feu dans ce poêle. Veuillez conserver toute matière combustible 
telle que des liquides inflammables à une grande distance du poêle. Ne brûlez 
JAMAIS de rebuts, de gazoline, de solvants, d’huile à moteur, de produits 
chimiques ou de liquides inflammables dans le poêle. 

1. Remplissez la trémie à l’arrière du poêle d’anthracite Rice Coal de 
première qualité 

2. Ouvrez la porte du poêle 
3. Si vous regardez la grille, vous remarquerez que des granules 

d’anthracite se sont déposés sur celle-ci. Déposez un morceau de 
papier sur la grille et placez de petits morceaux de bois francs ou de 
charbon de bois sur celui-ci (au lieu des morceaux de bois franc ou de 
charbon, vous pouvez également utiliser des allume-feu spécialement 
conçus pour les poêles à anthracite. Consultez votre représentant).  

4. Allumer le papier et laissez les morceaux de bois franc ou de charbon 
de bois s’enflammer (au besoin, rajouter d’autres morceaux de bois 
franc ou de charbon de bois) 

5. Démarrez l’unité en plaçant la prise électrique dans une prise de 
courant. Tourner le bouton de contrôle jusqu’à ce que l’air activé par la 
soufflerie se mette à circuler à travers la grille. L’air accentuera la 
combustion des morceaux de bois ou de charbon.  

        MISE EN GARDE :  assurez-vous que le fil électrique est maintenu loin   
        de la surface chaude du poêle.  
6. Si nécessaire, fermer de nouveau le poêle et ajouter d’autres morceaux 

de bois ou de charbon. Remettre le poêle en marche et déposer par-
dessus les morceaux de bois ou de charbon des granules d’anthracite. 

7. Ajoutez de petites quantités d’anthracite à la main à petite dose jusqu’à 
l’obtention d’un bon feu.     

 
 
 
8. Une heure plus tard, vérifiez comment se comporte l’anthracite sur la 

grille de combustion. Comme l’anthracite ne brûle pas toujours à la 
même vitesse, il peut être nécessaire d’ajuster le mécanisme 



d’alimentation pour optimiser la combustion et le bon fonctionnement du 
poêle.  

 
MISE EN GARDE :   Surchauffer le poêle peut causer un incendie majeur. Si le 
poêle ou la sortie de la cheminée est rouge, vous surchauffez le poêle! 
 
 
CONTRÔLE DE LA TEMPÉRATURE ET AJUSTEMENT DU FEU 
 
La chaleur émise par le poêle est contrôlée par un bouton de contrôle appelé 
rhéostat, qui permet d’ajuster la température en augmentant ou en diminuant la 
vitesse du mécanisme d’alimentation. Pour régler le poêle au niveau de confort 
qui vous convient, il suffit de tourner le rhéostat vers le haut dans le sens 
contraire des aiguilles d’une montre pour augmenter la température ou vers le 
bas dans le sens des aiguilles d’une montre pour diminuer celle-ci.  
 
Fermez le rhéostat en le tournant dans le sens contraire des aiguilles d’une 
montre au-delà de la position HIGH, jusqu’au moment où vous entendrez un 
déclic. Pour ouvrir le rhéostat, tournez celui-ci dans le sens des aiguilles d’une 
montre jusqu’au réglage qui vous convient. 
 
La cheville de métal rouge fixée sur l’axe d’entraînement du mécanisme 
d’alimentation sous la trémie permet d’ajuster la vitesse d’alimentation.  
NOTE :  la cheville est normalement fixée lors de l’assemblage en usine. Seule 
une personne expérimentée devrait être autorisée à modifier la vitesse 
d’alimentation. Contactez votre représentant si vous avez besoin d’aide. 
 

1. Si la quantité d’anthracite alimentant la combustion est petite et située 
plutôt vers l’arrière de la grille, tournez la cheville d’un tour dans la 
direction opposée au poêle (attendez une heure et vérifiez si le feu est 
plus intense et situé plus vers l’avant de la grille). Chaque tour 
additionnel dans la direction opposée du poêle contribuera à déplacer 
davantage le feu vers l’avant de la grille. Un trop grand nombre de tours 
fera tomber l’anthracite encore chaud dans la bac de récupération de 
cendres avant même qu’il ait fini de se consumer. 

 
2. Si l’anthracite tombe de la grille avant même d’avoir fini de se consumer, 

tournez la cheville rouge en direction du poêle pour ralentir la vitesse 
d’alimentation. Le poêle fonctionne à son niveau optimal lorsqu’il y a 
l’équivalent d’environ 1 pouce (2.7 cm) de cendres mortes au bout de la 
grille.   

 
 

3. Après quelques heures d’observations et d’ajustements, vous 
parviendrez à trouver le niveau d’équilibre qui convient parfaitement à 
votre poêle et celui-ci n’aura plus besoin d’être réajusté de nouveau. Au 



fur et à mesure que l’anthracite se dépose et se consume sur la grille de 
combustion, le poêle le remplace automatiquement par d’autre 
anthracite provenant directement de la trémie, assurant ainsi une 
combustion continue. 

 
4. Le poêle fonctionne à son niveau optimal lorsqu’il y a l’équivalent 

d’environ 1 pouce (2.7 cm) de cendres mortes au bout de la grille.   
 
NOTE : Il existe différentes qualités d’anthracite et les propriétés physiques 
peuvent varier beaucoup d’une qualité à l’autre. Par conséquent, si vous 
changez de source d’anthracite, il peut être nécessaire de réajuster de nouveau 
la vitesse d’alimentation. 
 
 
DURÉE DE LA COMBUSTION 
 
Tout dépendant à quel réglage de température vous avez fixé le rhéostat, les 
modèles Sirocco et Harmattan fonctionneront sur une base continue, sans 
supervision, pendant 24 heures à 72 heures, en autant que la trémie est pleine et 
que le bac de cendres est vide initialement.  
Le modèle Utilitaire peut fonctionner jusqu’à 7 jours de suite, en continu, sans 
supervision, avec une trémie pleine au départ et un bac de cendres vide. 
 
 
CONTRÔLE DES CENDRES ET VIDANGE DU BAC 
 
Inspectez le bac de cendres une fois par jour et vidangez-le à chaque fois au 
besoin. Ne laissez pas les cendres se répandre au fond du poêle ou déborder du 
bac de cendres.  
 
MISE EN GARDE :  VEUILLEZ TOUJOURS UTILISER DES GANTS ISOLANTS 
RÉSISTANT AU FEU LORSQUE VOUS DEVEZ DÉPLACER LE BAC DE 
RÉCUPÉRATION DES CENDRES.  Si vous laissez trop de cendres se répandre 
à l’intérieur du poêle, la sortie de cheminée risque de s’obstruer, et les gaz 
seront évacués à l’intérieur de la maison. Nous recommandons d’acheter un 
second bac de cendres pour faciliter la récupération des cendres. Consultez 
votre représentant à ce sujet.   
 
   
 
 
 
SECTION 7 : TIRAGE APPROPRIÉ 
 
Pour que le poêle fonctionne de façon optimale et sécuritaire, il est essentiel que 
la cheminée soit calibrée pour un tirage de -.02 à -.04 pouces par colonne d’eau.  



Les cheminées fonctionnent selon le principe que l'air chaud s'élève au-dessus 
de l'air froid. Donc le gaz chaud qui se trouve dans une cheminée s'élève parce 
qu'il est moins dense que l'air à l'extérieur de la maison. L'élévation des gaz 
chauds crée une différence de pression appelée tirage qui aspire l'air comburant 
dans l'appareil et rejette les gaz de combustion à l'extérieur. Ainsi, plus le gaz est 
chaud par rapport à la température extérieure de l'air, plus le tirage est fort. Le 
tirage à l’intérieur d’une cheminée peut donc varier en fonction de l’intensité des 
vents extérieurs, de la température de l’air et de plusieurs autres facteurs : 

1. Une (ou plusieurs) fuite(s) d’air dans le poêle ou la cheminée (les 
ouvertures très souvent aménagées au bas des cheminées pour nettoyer 
celles-ci ne doivent pas laisser fuir d’air) 

2. Les cordons fixés à l’intérieur des portes du poêle pour servir de joints 
d’étanchéité sont abîmés ou usés et les portes ne sont pas étanches 
lorsqu’on les ferme 

3. La sortie de cheminée sur le poêle, ou la cheminée elle-même est 
partiellement ou totalement bloquée 

4. La température de la cheminée n’est pas suffisamment chaude 
5. La cheminée n’est pas suffisamment haute (une cheminée très haute 

accentue habituellement le tirage) 
6. Des arbres, des édifices ou d’autres objets sont trop rapprochés du 

dessus de la cheminée à l’extérieur 
7. Le diamètre de la cheminée est trop grand 
8. Un ventilateur de cuisine, de toilette ou de sécheuse en opération dans 

une maison très isolée et assez étanche peut occasionner un faible 
tirage, voire même un tirage négatif dans les cas les plus sévères. Un 
tirage négatif se produit lorsque l’air est aspiré par la cheminée vers 
l’intérieur de la maison.    

RENDEMENT MAXIMAL DE NOS POÊLES : 70000 BTU/HEURE 

MISE EN GARDE :  Quelques-unes des conditions décrites ci-dessus peuvent  
causer un tirage négatif. Lorsqu’un tirage négatif se produit dans nos poêles, une 
odeur de soufre ou d’oeufs pourris est généralement perceptible. Un tirage 
négatif peut également faire fondre le ventilateur installé sur le moteur du poêle. 
Si un eou l’autre de ces conditions se produit, VEUILLEZ NE PLUS OPÉRER LE 
POÊLE jusqu’à ce que des mesures correctives soient mises en place. 

 

TIRAGE EXCESSIF 

MISE EN GARDE :  Il faut absolument installer une trappe barométrique ! Une  
trappe manuelle n’est pas recommandée. Un tirage excessif peut mettre le feu à 
l’anthracite entreposée dans la trémie. Pour éviter que le tirage soit excessif, 
INSTALLEZ ADÉQUATEMENT UNE TRAPPE BAROMÉTRIQUE ! 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SECTION 8 : NETTOYAGE ET ENTRETIEN DU POÊLE 

ENTRETIEN ET NETTOYAGE DE LA CHEMINÉE 

Il faut inspecter la cheminée et le poêle au moins deux fois par mois durant la 
saison de chauffage. Assurez-vous qu’il n’y a aucune accumulation de cendres, 



surtout aux endroits critiques comme les coudes de cheminées. Nettoyez 
complètement l’intérieur de la cheminée et du poêle à chaque fois.  

MISE EN GARDE :  Si la cheminée est bloquée parce que vous avez omis ou 
négligé de nettoyer celle-ci, les gaz de combustion peuvent se disperser à 
l’intérieur de la maison. 

REMISAGE DU POÊLE PENDANT L’ÉTÉ 

Entreposer le poêle dans un endroit sec, à l’abri de l’eau et de l’humidité, 
pendant l’été pour prévenir la corrosion. Enlever les cendres à l’intérieur du poêle 
et nettoyer  la surface extérieure du poêle. Votre représentant peut vous fournir 
de la peinture résistante aux hautes températures. 

INSPECTION DE LA CHEMINÉE 

Chaque année, avant de redémarrer le poêle, veuillez inspecter la cheminée, la 
nettoyer et la réparer au besoin. Cette procédure s’ajoute aux inspections de la 
cheminée que nous recommandons d’effectuer deux fois par mois pendant la 
saison de chauffage. Au besoin, n’hésitez pas à recourir aux services d’un 
professionnel pour inspecter ou nettoyer votre cheminée. 

ENTRETIEN DU MÉCANISME D’ALIMENTATION 

Conduite d’air :  deux fois par année, enlever les cendres qui se sont 
accumulées sous la grille de combustion à l’intérieur de la conduite d’air. 

Pour enlever les cendres, déconnecter le poêle. Enlevez l’écrou, le boulon et le 
cap du boulon. Enlevez le tapis mobile qui sert de mécanisme d’alimentation. La 
tige de métal qui permet d’actionner le tapis mobile va glisser hors de son socle. 
Retirez le moteur électrique. L’ouverture que vous apercevez sur la paroi du 
poêle, là où était le moteur, donne accès à la conduite d’air. A l’aide d’un vacuum 
inséré à l’intérieur de cette ouverture, nettoyez les cendres qui s’y trouvent.   

GRILLE DE COMBUSTION :  N’ESSAYEZ PAS D’ENLEVER LA GRILLE DE 
COMBUSTION À MOINS QUE CELA SOIT VRAIMENT NÉCESSAIRE. SI 
VOUS ENLEVEZ LA GRILLE, UN NOUVEAU JOINT D’ÉTANCHÉITÉ DEVRA 
ÊTRE INSTALLÉ. 

Deux fois par saison, vidangez la trémie et vérifiez si aucun orifice n’est obstrué 
dans la grille de combustion. Le fini de surface de la grille doit être doux. Si le fini 
n’est pas doux, frottez la grille avec une brique ordinaire. S’il n’y a aucune 
amélioration, veuillez remplacer la grille. Les orifices obstrués dans la grille 
peuvent être nettoyés à l’aide d’une mèche de 1/8’’ MAXIMUM ou d’un outil 
pointu. 



Soufflerie : Veuillez contacter votre représentant si la soufflerie requiert des 
réparations. 

AVIS : Les poêles fabriqués par Reading Stove Company sont vendus 
seulement par l’intermédiaire d’un réseau d’Agents Distributeurs certifiés. 
Veuillez consulter votre représentant pour toute question concernant l’entretien 
de votre poêle ou pour du support technique. 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INFORMATIONS CONCERNANT LA GARANTIE 
 
 
Le manufacturier du poêle offre la garantie décrite ci-après au propriétaire 
original à compter de la date d’achat. Cette garantie ne sera pas honorée si le 
feuillet de garantie qui accompagne ce document n’est pas dûment rempli et 
retourné au plus tard 30 jours suivant le jour de l’achat. 



 
Le manufacturier, Reading Stove Company, garantit ses produits 
(Harmattan/Sirocco/L’Utilitaire) contre tout défaut de fabrication, dans le cadre 
d’un usage normal à des fins résidentielles, pour quatre (4) ans à compter de la 
date apparaissant sur la facture d’achat. La garantie est limitée à un (1) an sur 
les composantes électriques.  
Pour un usage commercial, les poêles sont garantis un (1) an seulement. 
 
Cette garantie constitue la garantie complète offerte par Reading Stove 
Company. AUCUNE AUTRE GARANTIE QUE CELLE DÉCRITE CI-HAUT NE 
S’APPLIQUE, EXPLICITEMENT OU IMPLICITEMENT, QU’IL S’AGISSE 
D’UNE GARANTIE DE PERFORMANCE OU ENCORE D’UNE GARANTIE 
COMMERCIALE. De plus, aucun employé, agent ou commerçant n’est autorisé 
à donner une garantie au nom de Reading Stove Company.  
Cette garantie ne s’applique pas et ne sera pas honorée si des modifications 
sont apportées au poêle après sa sortie de l’usine d’assemblage. Reading Stove 
Company n’assume aucune responsabilité pour le moindre dommage causé 
par l’utilisation de ses produits. De plus, le manufacturier ne sera pas tenu 
responsable en cas de dommage ou de préjudice à la propriété causé par 
l’utilisation, bonne ou mauvaise, de ses produits. 
 
Seule la garantie originale en anglais fournie par Reading Stove Company a 
force de loi. La version française ne remplace pas la garantie originale en anglais 
fournie par Reading Stove Company. La version française est incluse à titre 
indicatif uniquement. 
 
La garantie fournie par Reading Stove Company s’applique uniquement si le 
poêle est installé et utilisé conformément aux instructions fournies dans ce 
manuel  d’opérations. La garantie fournie par Reading Stove Company ne 
s’appliquera pas si le poêle est endommagé suite à un usage abusif, un accident, 
une installation inappropriée, une négligence, ou une utilisation excédant la 
capacité nominale de l’unité. 
 
RESPONSABILITÉ POUR LES FRAIS DE MAIN-D’ŒUVRE – Reading Stove 
Company n’assume aucune responsabilité pour les frais de main-d’œuvre 
encourus lors du remplacement de pièces ou encore, si le poêle est ré-installé ou 
remisé. 
 
Si le poêle présente des défauts de fabrication et qu’il doit être remisé pendant 
que  la garantie est encore en vigueur, Reading Stove Company pourra, à sa 
discrétion, réparer ou remplacer l’unité au complet. 
 
COMMENT FAIRE UNE RÉCLAMATION – Veuillez soumettre votre réclamation 
au représentant de qui vous avez acheté votre poêle. Veuillez fournir à votre 
représentant les informations suivantes : 

• Le nom du modèle que vous avez acheté ; 



• Le numéro de série ; 
• La date d’achat ; 
• La nature du problème que vous avez avec le poêle 

Votre représentant va communiquer avec le fabricant. 
 
FRAIS DE TRANSPORT – Les frais de transport pour le retour des pièces 
défectueuses ou du poêle défectueux chez le fabricant sont à la charge du client.  
Les frais de transport pour le retour chez le client des pièces ou du poêle 
réparé(es) ou remplacé(es) sont à la charge du fabricant.  
NOTE : avant de retourner les pièces défectueuses ou le poêle défectueux chez 
le fabricant, le client doit obtenir préalablement une autorisation verbale ou écrite 
de son représentant. 
 
CETTE GARANTIE EST LIMITÉE AUX PIÈCES DÉFECTUEUSES – LE 
FABRICANT N’ASSUME AUCUNE RESPONSABILITÉ POUR TOUT INCIDENT 
OU DOMMAGE POUVANT SURVENIR ULTÉRIEUREMENT AVEC LES 
PIÈCES DÉFECTEUEUSES REMPLACÉES OU  RÉPARÉES  
 
EXCLUSIONS : (1) Main-d’œuvre ; (2) Batterie de secours ; (3) joints 
d’étanchéité 
sur les portes ; (4) Peinture ; (5) Vitre ; (6) Trémie ; (7) Bac de récupération des 
cendres ; (8) Dommage suite à un désastre naturel, la guerre ou un acte de 
terrorisme 
 
VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT LES INFORMATIONS FOURNIES AVEC 
CHAQUE ACCESSOIRE. CES ACCESSOIRES NE SONT PAS GARANTIS PAR 
READING STOVE COMPANY MAIS PAS LEURS MANUFACTURIERS 
RESPECTIFS. DE PLUS, CES ACCESSOIRES DOIVENT ÊTRE INSTALLÉS 
ET UTILISÉS CONFORMÉMENT AUX INSTRUCTIONS FOURNIES À CET 
EFFET PAR LES MANUFACTURIERS CONCERNÉS. 
 
RESPONSABILITÉS – Les responsabilités du fabricant décrites ci-dessus sont 
exclusives. En tout temps, la responsabilité du fabricant ou de l’Agent 
Distributeur ne dépasse pas le coût de remplacement des pièces qu’il s’engage à 
remplacer. 
 
 
 
COUVERTURE – Les informations qui apparaissent ci-dessus représentent la 
garantie complète fournie par Reading Stove Company. Aucune autre couverture, 
clause ou condition ne s’applique sauf si un Addendum est ajouté à cette fin à 
la garantie offerte par Reading Stove Company. Reading Stove Company 
n’assume aucune responsabilité pour tout préjudice causé suite à un 
défaut de se conformer aux conditions de la garantie décrites ci-haut.  
 



Cette garantie est nulle et sans effet si le formulaire d’enregistrement n’est pas 
dûment complété et retourné à votre représentant ou au fabricant dans les trente 
(30) jours qui suivent la date d’achat du poêle.               
    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
         FORMULAIRE D’ENREGISTREMENT DE LA GARANTIE 
 
 
IDENTIFICATION 
  
Nom :             ________________________________________________ 
 



Adresse :       _________________________________________________ 
 
Ville :             _________________________________________________ 
 
Téléphone :   _________________________________________________ 
 
Courriel :        _________________________________________________ 
 
 
AGENT DISTRIBUTEUR 
 
Nom :               AnthracitExperts Inc. 
 
Adresse :         3210 Joseph-Simard, Sorel-Tracy, QC J3P 5N3 
      
Tél :                  (450)-742-2726 
 
Fax :                 (450)-742-1225 
 
 
ENREGISTREMENT DE L’UNITE 
 
Nom du modèle :  _______________________________________________ 
 
Date d’achat :       _______________________________________________ 
 
No. de série :        _______________________________________________ 
 
 
AVIS IMPORTANT :  Pour que la garantie soit valide, nous devons avoir une 
copie de ce document dans nos dossiers. Veuillez nous faire parvenir une copie 
de ce formulaire d’enregistrement sans tarder, dans les trente (30) jours qui 
suivent la date d’achat du poêle. 
 
Retourner le formulaire d’enregistrement à AnthracitExperts Inc., à l’adresse 
indiquée ci-haut.  


